Vorwort

Vier virtuose Stlicke aus Spanien fiir Solo Viola in den
Arrangements von Marco Misciagna - Teil II

Marco Misciagna, geboren in Bari (Italien), schloss seine
Studien mit Hauptfach Violine und Viola bereits im Alter
von 15 Jahren ab. Weitere Studien folgten in Rom und an
der Accademia Chigiana in Siena bei Yuri Bashmet und
Boris Belkin, welche er alle mit Auszeichnung beendete.
Misciagna hat als Solist und Kammermusiker in zahlrei-
chen der grossen Konzertsile weltweit gespielt. Meister-
klassen in Madrid, Paris, Istanbul und Ankara. Professuren
fiir Violine und Viola in Paris und in Namur (Belgien).
Solo Bratscher beim Kammerorchester in Malaga. Zur
Zeit ist Marco Misciagna Professor fiir Violine und Viola
am Konservatorium von Potenza (Italien), sowie an

den Musikhochschulen von Tambov und Vladiwostok in
Russland.

Wihrend seiner Jahre in Malaga hat sich Marco Misciagna
vertieft mit dem Repertoire spanischer Komponisten
befasst. Aus Bewunderung fir diese Musik und um den
Anfragen fiir Konzerte mit virtuosem spanischem Solo-
repertoire gerecht werden zu kénnen, hat er zahlreiche
spanische Gitarren- und Klavierwerke fiir Solo Viola
arrangiert.

Diese Edition enthilt folgende Stiicke:

Francisco Tarrega (1852—-1909)
Capricho arabe (1892)
Recuerdos de la Alhambra (1896)

Manuel de Falla (1876—-1946)
Aus: El sombrero de tres picos, (1916—19)
Danza del molinero

Julio Sagreras (1879-1942)
El colibri. Imitacién al vuelo del picaflor

Winterthur, Januar 2017
Stephanie Gurtner

Foreword

Spanish virtuoso transcriptions for solo viola by Marco
Misciagna - part II

Born in Bari (Italy), Marco Misciagna finished his musical
studies at the early age of 15 and thereafter attended the
Accademia Chigiana of Siena where he studied under Yuri
Bashmet and Boris Belkin, obtaining various prizes of
distinction. Marco Misciagna has performed in many of
the major concert halls throughout the world during his
extensive career as soloist and chamber musician. Next to
his solo and chamber music career, Misciagna has taught
masterclasses at the conservatories of Madrid, Dublin,
Istanbul and Ankara, among others, and has held teaching
positions in Paris and Namur (Belgium), teaching both
violin and viola. Having played as principle violist in
the Malaga Chamber Orchestra, Misciagna is currently
professor of viola at the Superior State Conservatory

of Potenza (Italy), honorary professor at Rachmaninov
Music Conservatory in Tambov (Russia) and at the Far
Eastern State Academy of Arts in Vladivostok (Russia).

During his years in Malaga, Misciagna became acquainted
with the repertoire of various Spanish composers. It was
his appreciation of this wonderful music, as well as a no-
table dearth of virtuosic solo works in the viola repertoire,
that inspired him to transcribe a collection of Spanish
guitar and piano works for the viola.

This edition includes the following pieces:

Francisco Tarrega (1852—-1909)
Capricho arabe (1892)
Recuerdos de la Alhambra (1896)

Manuel de Falla (1876—-1946)
From: El sombrero de tres picos, (1916—19)
Danza del molinero

Julio Sagreras (1879-1942)

El colibri. Imitacién al vuelo del picaflor

Winterthur, January 2017
Stephanie Gurtner (Translation: Sophia Benedict)





